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Az egyes minisztériumok átszervezése 
után kerül sor a tisztviselői reformra
A kormány tagjainak szombati értekezletén még nem történt 

végleges döntés a minisztériumok átszervezéséről
Beogradból jelentik: A kormány tagjainak szom- 

fcati konferenciáján, amelyet a külügyminisztériumban 
•tartottak meg, még nem állapodtak meg végleges meg
oldásban az egyes reszortok átszervezésre nézve. K i
derült ugyanis, hogy az a határidő, amit Zs/vítovirs 
Petár miniszterelnök megszabott, hogy az egyes mi
niszterek saját reszortjaik átszervezésére dolgozzanak 
ki javaslatot, túlságosan rövid volt és igy több mi
niszter nem volt abban a helyzetben, hogy végleges 
javaslatot tegyen resvortjánk díszervezésére nézve. 
Ezért a szombati konferencián az egyes miniszterek 
javaslatait egyszerűen csak tudomásul vették és a vég
leges tervek kidolgozására újabb három napi határ
időt tűztek ki, úgyhogy szerdáig az egyes miniszte
rek Zsivkovics miniszterelnöknek átadják előterjesz
téseiket újabb konferencia megtartása nélkül. Ezek
nek a terveknek az alapján a miniszterelnök ki fogla 
bocsátani a legfelsőbb állami igazgatásról szóló tör
vény értelmében az igazgatás reorganizálásáról szóló
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K orosec A ntun közlekedésügyi m iniszter
vasárnap Szentén m isézett

A miniszter dr. Wagner beogradi prépostplébános 
társaságában utazott Szentára

Szén tárói jelentik: Korosec Antun közlekedésügyi! 
.miniszter, volt miniszterelnök, dr. Wagner beogradi 
prépostplébános, valamint Sremcc .lócó társaságában j 
vasárnap reggel Szentára érkezeit Vujics .lócó szentai. 
földbirtokos, volt képviselő meglátogatására. Korosec 
miniszter vasárnap délelőtt dr. Wagner prépostplébá
nossal együtt az uj templomtéri templomban misézett í 
és a nagyszámú hallgatóság nem is sejtette, hogy a j

A jóvátételi konferencia a m egegyezés küszöbén
Schacht győzelmével fognak befejeződni a párisi szakértői 

tanácskozások
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A svéd gyufa tröszt társaságot alakit 
Jugoszlávia telefonhálózatának bérbevételére

A társaság kölcsönképpen kiépítené a földalatti telefonhálózatot
Beogradból jelentik: Beogradban nagy feltűnést j kölcsönképen kiépíti ezekben az országokban a főid-! 

keltett a svéd gyuíatröszt elnökének, Kreager Ivánnak.! alatti kábelhálózatot.
a svéd lapok húsvéti számában megjelent nyilatkozat a ,! Mint annakidején már jelentettük, az uj posta, te- j 
amelyben elmondotta, hogy most egy keictcurópai k á -! lefon és távirda törvény módot akar adni a kormány-1 
bcltársaság megalakításán tát adózik, amelynek az. a • nak arra, hogy a telefont és távírót bérbe is adhassa 
célja, bogy Jugoszláviától, Magyarországtól és más ke-1 és ezért ez a svédországi kezdeményezés igen nagy 
leti államoktól bérbe vegye tizenöt-busz évre az egész j jclen'ő-.égünek látszik, amelynek fejleményei elé nrg.v 
telefonhálózatot. Az uj társaság kötelezné magát, hogy j érdeklődéssel tekintenek.

Párisból jelentik: Dr. Hialmar Schacltt, a birodal
mi bank elnöke, a jóvátétel! konferencia német dele
gációjának vezetője szombat este hosszasabban tár
gyalt Owen Jounggal, az amerikai delegáció elnöké
vel. Ugyanekkor a francia, angol, belga és ola'z de- 
Jegáclók vezetői magántanácskozást folytattak, .hogy 
megbeszéljék, milyen álláspontot foglaljanak el 
5ehacnt-tal szemben a legközelebbi napokban.

A pénteki plenáris ülés után egyébként
•z egész Iranda sajtó magatartása megvál-

taMtt a oéoet delegációval szemben.

rendeietet, amely keretül fog szolgálni azoknak a ren
deleteknek a számára, amelyeket az egyes miniszte
rek fognak k'bocsátani saját reszortjuk gyökeres át
szervezéséről.

Mint már jc'entettük, enné! az átszervezésnél az 
a főelv, hogy minél kevesebb hatóságot szervezzenek, 
minél kevesebb tisztviselővel, de mégis úgy, hogy ez 
ne menjen az intenzív munka kárára. Csak majd ha 
mindezek a rendeletek már megielentek. ezeknek gya
korlati végrehajtása alka’niával fogja a kormány a 
tisztviselőkérdés gyökeres reformját keresztülvinni. 
Értesülésünk szerint az összes tisztviselők a kormány 
rendelkezésére lesznek bocsátva, hogy semmi se aka
dályozza a reorganizáció nagy munkáját. Ezzel kap
csolatban minden valószínűség szerint sor fog kerülni 
a tisztviselők kvalifikációjának revíziójára is, hogy 
minden állást csak a törvényben előirt kvalifikációval 
rendelkező tisztviselő töltsön be. A miniszterek ja
vaslatai ezeket a szempontokat is ígyelentbe veszik.

misét kik szolgáltatják.
Istentisztelet után az előkelő vendégek, akiknél 

Qyorgyevics Szlobodán polgármester tisztelgő látoga
tást tett, megtekintették a város nevezetességeit, majd , 
mcgláogatták dr. Nacsa Lajos belvárosi és Pécsi Béla 
alsóvárosi plébánosokat.

Korosec miniszter szentai látogatása tisztára ma
gánjellegű vo lt

Elnémultak a Schacltt ellen intézett sorozatos táma
dások, azért, mert Schacht állítólag kijelentette, hogy 
a fizetések körüli vitában hajlandó az általános irány
elvekhez alkalmazkodni. A Pef/f Párisién szerint

négy-öt napon bellit már létre l« jön a vég
leges megegyezés a felek között

a jelenlegi gazdasági és politikai problémák e legsu- 
lyosbikában. Az Exelsior visront április IS-ére várja 
a megegyezést.

A beavatottak szerint a francia sajtó azért vál
toztatta met Sohaehtta azembw ed4l<S elleasógee

magatartását, mert késznek mutatkozott arra, hogy 
saját maga is részt vesz a fizetendő összegekről szó
ló vitában. Ezzel a kijelentésével

eloszlatta azokat az aggodalmakat, hogy a 
német delegáció abba nkorja hagyni a tárgya

lásokat.
Perlinux az Echo de Paris-bi azt írja, hogy Schacht 
egyórás beszédben válaszolt Owen Young és a szö
vetségesek két memorandumára és ezzel kapcsolat
ban olyan kérdéseket tett fel, amelyeknek jogosságát 
nem lehet tagadni.

Brice a Jour sal-ban hasonló hangnemben ir és 
méltányosnak találja Sehaeht kérdéseit.

Fagy és hóviharok  
m indenfelé

Egé»g Európában télien az idő
A szombat délután Szubotieán megindult havazás 

egész éjszaka tartott és
valóságos hóvihar verte végig a szubotical 

riccákat.
Vasárnap reggel a háztetőkön és más védett helyeken 
néhány centiméteres volt a hótakaró, a kövezeten 
azonban gyorsan elolvadt az áprilisi hő. A havazás va
sárnap megszűnt azonban egész nap nagyon hűvös 
volt és csak délután derült ki az idő.

Beogradi jelentés szerint Beogradban szombat este 
esőzés kezdődött, amely egész éjszakán át tartott, va
sárnap délelőtt pedig megindult a havazás és egész 
nap havazott. A beogradi uccákat magasan borítja a 
hó. A hőmérséklet Beogradban vasárnap plusz 2 és —1 
között váltakozott.

Mint Pécsről jelentik, Pécsett és a környéken pén
tek este óta hóvihar dühöng. Szombaton már sűrű pely- 
hekben hullott a hó egész Baranyára. Tíz óra felé hir
telen orkánszerü szél keletkezett, amely egész napon 
át tartott. A havazás a megye egész területén rend
kívüli méreteket öltött.

Péesvárad környékén a vasút mentén a hó 
mennyisége meghaladja az egy métert.

Bécsi jelentés szerint a sürü havazás, amely szom
bat délben kezdődött, egész délután és éjszaka tartott. 
Vasárnap reggelre az osztrák főváros a tél derekára 
emlékeztető hóra ébredt. Az uccákat és tereket husz- 
huszonőt centiméteres hótömeg borítja, amely az uccal 
közlekedésben súlyos zavarokat okozott. A hőmérsék
let szintén jelentékenyen csökkent.

Párisi jelentés szerint a fagyhullám Franciaország
ban is fokozódott A hőmérséklet mindenütt a fagypont 
alá sülyedt. A havazás szintén tovább tart. A Vogézek- 
ben a hétakaró magassága most már elérte a 40 centi
métert

Mint Prágából jelentik, Csehszlovákiában a hőmér
séklet az utóbbi három napon majdnem mindenütt a 
fagypont alatt volt. Sok helyen mínusz fi. illetőleg mí
nusz 10 fok volt a hőmérséklet. Észak- és Közép- 
Morvaországban az éjszaka havazott. A hótakaró el
érte a 30 centimétert. Az Óriáshegységben másfél mé
ter magas a hó. Magában

Prágában, ahol a hőmérsék'et « fokkal siilyedt 
a jegypont alá, szombaton hóvihar volt.

Ha a fagyos idő tartós marad, további károkra van ki
látás a mezőgazdaságban. Pozsonyban és környékén 
szombat délután óta szünetlenül esik a hó. Vasárnap 
reggelre a várost vastag hótakaró borította. Emellett 
a hideg is fokozódik s éjszaka a hőmérő mínusz 8 fokig
sülyedt.

A Meteorológiai Intézet prognózisa szerint a felhő
zet csökkenésével nappal a levegő lassú felmelegedése
yárhitó.
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Eredményes segélyező munkát végzett 
a Vöröskereszt vajdasági szervezete

A tartományi szervezet közgyűlésén újból Dungyerszkl Dóra udvarhölgyet 
választották elnökké

Noviszadról jelentik: A Vörös Kereszt tartományi 
szervezete vasárnap délelőtt tiz órakor tartotta meg 
évi rendes közgyűlését a városháza nagytermében 
Dungyerszki Dora udvarli.ölgy, a tartományi szervezet 
elnöknöjének elnöklete alatt. A közgyűlésen, ame
lyen a beogradi központ kiküldöttekkel képviseltette 
magát, Dungyerszkl Dóra elnöknő ismertette a Vörös 
Kereszt múlt évi eredményes munkáját és indítványá
ra a közgyűlésről üdvözlő táviratot küldtek Őfelsége 
Aleksgtmdar királynak és Mdrla királynénak. Ezután 
Rursics Dusán főtitkár terjesztette be jelentését, 
amelyből kitűnik, hogy a tartományi szervezet tag
létszáma 1939-ben 4743-ról 7420-ra emelkedett. A tit
kári jelentés beszámolt arról, hogy a Vörös Kereszt 
kivette részét a nyomorenyhitő akcióból, Noviszadon 
népkonyhát tartott fenn, amely naponta mintegy négy
száz ebédet és az egész évben összesen 30.371 ebédet 
osztott ki. A passzív vidékek segélyezésére 50.000 
dinár készpénzt és több vagon gabonanemüt küldtek, 
az árvizsuitotta területen pedig 1200 itj házat épí
tettek 14 millió dinár költséggel, amelyből mintegy

Rigyicán letartóztatták Lórin ez Imrét, 
a noviszadi autótulajdonos gyilkosát
Lorincz Szentáról Szuboticára jött, ahol hitelbe akart autót 
vásárolni — Szuboticáról utazott Rigyicára ás ottani roko
nainál akart elrejtőzni, de a rendőrség kinyomozta és elf ogta

i— :• «»« <i— iiii

A gyilkos a csendőrségen beismerő vallomást tett
A noviszadi gyiloksság ügyében megindult nyo

mozás, amelyben résztvett Bácska valamennyi rend
őrhatósága és csendőrsége,

szombaton éjjel eredményre vezetett és a sz.e- 
mélyleirás alapján Lőrinc Imrét, Miatovics 
Sztcván noviszadi autötaxitulajdonos gyilko

sát Rigjieán sikerült letartóztatni.
A gyilkos — mint ismeretes — miután áldozatával | 

végzett. Szentára ment, ahol rokonait kereste fel, majd j 
ott ruhát cserélve, tovább szökött és mint később meg- , 
dtlapilottúk, Szubotica leié vette útját. A szuboticai 
rendőrségen vasárnap reggel jelentették be, hogy

Lőrinc szombaton délben Szubotlcán tartózko
dott, almi autót akart vásárolni.

Délben a sertétffiacon, ahol a hatóságok autóvizsgála- 
tót tartottak, megjelent Lőrincz, akit a szuboticai Sotfó- 
rök )ól ismernek és eladó autó Iránt érdeklődött. A sof- 
iőrök, akik ugyan tudtak a gyilkosságról, de sejtelmük 
sem volt róla, hogy épen Lőrincz a gyilkos, beszédbe 
elegyedtek vele és Pértslcs Péró szubotieai laxitulaj- 
donos lel is kínálta Pneh-kdesljdt A6MÖ dinárért. ,4 
rendőrség szomszédságában folyt le az alku, de az 
autóvásárlás mégsem jött létre, mert Pércsics csak 
készpénzért volt hajlandó átadni kocsiját, míg Lőrincz 
hitelbe akarta dlvenní. A meghiúsult aufóvásár után 
Lörincz elköszönt a sofíőröktől és visszatért a városba. 

A szuboticai soiförök vasárnap reggel a Bács- 
megyei Naplóból tudták meg, hogy Lörlncct 
gyanúsítják a noviszadi gyilkosság elköveté

sével,
mire jelentést tettek a szuboticai rendőrségen, ahol meg 
is indították a nyomozást, de a gyilkost már nem si
került előkeriteni.

P.ste Hz óra tdlhail értesítették a noviszadi rendőr
séget, hogy a rlgyira i eséndfirseg letartóztatta Lfirinezct, 
aki egyik ottani rokonánál, Lőrincz József gyógysze
résznél akart elrejtőzni. A csendőrség még azt is je
lentette, hogy

a gyilkos, akinek a kihall#-fását nyomban 
megkezdték, beismerésben van.

Erre a hírre Rallies Radenkó noviszadi rendőrkapitány, 
a bűnügyi osztály vezetője vasárnap reggel autón Ri- 
gyicára ment, hogy jelen legyen a gyilkos kihallgatá
sánál.

Lörlncct hétlön reggel Szentára szállítják,
ahol helyszíni szemlét tartanak, azután pedig Novi- 
szadra kísérik. A letartóztatás ffiérdetne a szental 
rendőrségé és Ráállt Milán noviszadi dotcktivfőnöké.

Radin Milán a szombati napon Szcnta és Topnia 
között minden községet átkutatott, de a gyilkost sehol 
sem találta. Vasárnap reggel kilenc órakor érkezett 
vissza Novlszadra a halálautóval. amelyet a városháza 
udvarán helyeztek ti, Az autó festékét teljesen belepi') 
a sárréteg, amely az utón rakódott a kocsira, a soí-

négy millió dinár térül meg olymódon, hogy azt a 
háztulajdonosoknak harmincévi amortizációs kölcsönre 
adták ki. Noviszadon a tartományi szervezet köz
ponti székhazat fog emelni Dungyerszkl Lázár épí
tész tervei alapján, amelyben más jótékony Intézmé- 
nyék is helyiséget kapnak. A Vörös Kereszt egyesü
let a fruskagorai Zmajeváeon gyermeküdülő telepet 
állított fel, amely dr. Markovlcs Lázár orvos, egész
ségügyi felügyelő ellenőrzése alatt működött szép 
eredménnyel.

A beszámolókat a közgyűlés egyhangúan tudo
másul vette és megadta a tisztikarnak a felmentvényt, 
majd megválasztották az uj vezetőséget. Elnökké új
ból Dungyerszkl Dóra udvarhölgyet választották, al- 
elnökök ismét dr. Markovics Lázár és dr. Nenádovics 
.lován orvosok lettek, főtitkárrá Ruzsics Dusánt vá
lasztották meg. A választmányban megüresedett tag
sági helyekre dr. fíorota Braniszláv polgármestert, 
Vulko-Varadjanin Vida asszonyt, továbbá dr. Manói- 
lovics Vladiszlávnét Szuboticáról, dr. Jdasics Dusánt 
és dr. Popovics Istvánt Bútokról választották meg.

förülés és a támlája csupa vér volt. Az ülés védőabla
kán egy nagy csillagalaku lyuk van, amelyet az áldozat 
fején áthaladt golyó iitöft. Az ablak belül teljesen véres. 
Miatovics a lövések után a jobb ablaktáblára hanyat
lott, mert ez a rész tele van agyvélőcaijtokkal és vér
rel. Az ülésen látszik a helye a golyónak, amely az 
ablak keretéről visszapattant. A jelek, szerint a gyilkos 
az első balajtón hurcolta ki áldozátál, mert a halajtó 
és a lépcső csupa vér. A hdlálautónak vasárnap délelőtt 
Igen sok nézője akadt a városháza udvarán.

Négy lövés értő Mijatoviesót
Miatovics Zec Sztcván holttestét vasárnap délelőtt 

tiz órakor bontották fel a közkórliáz boilóólóterir.éhen. 
A boncolásnál jelen voltak Papriesies Milán vizsgáló
bíró, dr. Popovics Zlatoje, dr. OgnyanoviéS György, dr 
Kovacstcs Blagoje kórházi orvosok. A boncolás két óra 
hosszat tartott. Megállapítást nyert, hogy

a holttest koponyáján négy belövési rés és 
és három kilövési rés van.

A gyilkos hátulról lőtte le áldozatát hét milliméteres 
lorgópisztollyal, amelyet letartóztatása alkalmával Rl- 
gylcán meg is találtak nála. A revolver golyói három 
centiméter hosszú acélozott ólomgolyók voltak. Az első 
belövési nyilas a koponya hátsó részén, a kisagynál van 
ér három centiméter átmérőjű. Ebből azt következtetik, 
hegy a golyót közvetlen közelből lőtték az áldozat fe
jébe. Ettől jobbra van a második belövési rés, a harma
dik és a negyedik a halfáitól két-hároni centiméterre 
vart és két-három centiméter széles.

A kilövési rések a következők: a jobbszem és az 
orrcsont között hatolt ki az. egyik golyó és szétlapitóttá 
a jobbszemét, mert összeroncsolta a vizkamrákat. A 
második kilövési rés a homlok közepén közvetlenül az 
orrcsont felett támadt. A harmadik golyó, amely a hal 
ihlet szelte át, a koponyán jött ki. A negyedik golyó 
bennmaradt az agyban és teljesen széfronCSójta az agy 
'élőt. A boncolásnál a golyót összelapult állapotban 
ntog IS találták. Megállapította az ötvös! bizottság 
hogy

minden egyes lövés kiiiön-kiilön is halálos 
volt

A gyilkos — katonaszökevény
A rendőri nyomozás megállapította, hogy Lfírlnt 

Imre múlt évben a petrovaradini katonai ropülőtér me
chanikai osztályán mint újonc teljesített szolgálatot és

innen megszökött.
Azóta mint katonaszökevényt körözik.

Letartóztattak egy noviszadi
pincérlányt

A noviszadi rendőrség Miatovics meggyilkolásával
kapcsolatban . . .

letartóztatta Pacsarck Szonja noviszadi pin
cér lányt,

aki több allérban szerepelt és legutóbb a Dinics-ügyben 
volt letartóztatásban. Pacsarek Szonja letartóztatására 
az adott okot, hogy

a gyilkosság elkövetése előtt pénteken délutáni 
feltűnő módon és Izgatottan érdeklődött több 
sollörnél, hogy Miatovics elment-e mér a

hosszú útra.
Nincs kizárva, hogy a gyilkosság hátterében szerelmi 
motívumok rejtőznek. Miatovics ugyanis hires donzsuán 
volt. Nincs kizárva, hogy Lőrinc féltékenységből vagy 
hosszúból követte el tettét.

Nagy részvét mellett temették el 
az áldozatot

Miatovics Szteván holttestét a temető halottashá
zában ravatalozták fel. Három óra előtt a halottas ház
nál már nagy tömeg gyűlt össze, amely főleg asszo
nyokból állott. A temetési szertartás három órakor kez
dődött és MillCS Tivadar ahnási plébános szentelte be a 
holttestet. A koporsót ezután feltették a halottaskocsira, 
és megindult a tömeg, amely ezer főnyire szaporodott 
A menet élén egy soffőr a halálautó feketével bevont 
kermánykerekét vitte és két koszorút. Az egyiket a 
bácskai tartományi soffőregyesület, a másikat a novi
szadi soíiőrök helyezték a koporsóra ezzel a felírás
sal: »Utolsó üdvözlettel.#

A hnlottaskocsi iitán hatvan autó haladt, ame
lyek lámpái gyásziátyoüal voltak bevonva.

A temetőben Szvlnyarev Tósa soffőr a bácskai 
tartományi soffőregyesület nevében búcsúztatta el meg
ható beszédben Miatovicsoí.
-------- a z m i i. i  i

Beismerő valloaiást tett
a bácskapalánkai gyilkos asszony

Az áldozat leányát is letartóztatták
Noviszadról jelentik: A bácskapalánkai csendőrség 

szombaton délután letartóztatta özvegy Radakov Gyo- 
kánét, akiről bebizonyosodott, hogy március 22-én 
megölte heívcnnyolcévcs apósát.

Radakov Ilija  hetvennyolcéves bácskapalánkai gaz
dálkodó március 22-ikén hirtelen meghalt és másnap 
már eltemettették. A temetés után suttogni kezdtek a 
községben, hogy az öreg gazdálkodó nem természetes 
halállal halt meg, hanem menye gyilkolta meg. A 
csendörség nyomban megindította a nyomozást és mi
után terhelő adatok birtokába jutott, elrendelje a holt
test exhumálását. Az exhumálást szombaton hajtották 
végre, majd felboncolták a holttestet. A boncolás al
kalmával az orvosok megállapították, hogy a halált 
lojtogutás okozta.

A csendőrségi nyomozás megállapította, hogy az 
öregembernek harmincezer dinár megtakarított pénze 
volt a bácskapalánkai takarékpénztárban és azt a 
pénzt halála után menye örökölte volna.

A boncolás után nyomban előállították az özvegy- 
asszonyt, aki beismerte, hogy ö fojtotta meg apósát. 
Elmondotta, hogy apósa valamikor Amerikában élt, 
ahol tekintélyes vagyonra tett szert. Később vissza
tért Palánkára és az utóbbi időben zülleni kezdett. Fér
je halála után ö apósa házában maradt és látta, hogy 
apósa állandóan kisebh-nagyobb összegeket szed ki a 
bankból és elissza. Március 22-ikón reggel elment ha
zulról az öregember és csak este tért haza — része
gen. Az asszony elhatározta, hogy megöli. Apósa, 
amikor belépett a szobába, összeesett, mire ő a köté
nyével megfojtotta olymódon, hogy néhányszor kö- 

j iülhuzta a szobába a kötényénél fogva, amely az öreg- 
! ember nyakára volt tekerve. Ezután átment a szom- 
j szédba és azt mondta, hogy apósa meghalt. A szom- 
j szedők nyomban orvost hivattak, aki megadta az en- 
i gedélyt a temetésre. Másnap eltemették Radakov 
Híját.

Radakov Gyokánét szombaton beszállították a no
viszadi ügyészség fogházába, ahol vasárnap délelőtt 
hallgatta ki Papriesies vizsgálóbíró. A gyilkos asszony 
itt azzal bővitette ki vallomását, hogy a gyilkosságra 
az öregember leánya, férjezett Milanov Kata beszélte 
rá. A vizsgálóbíró a vallomás alapján kiadta a letar- 
tóztatási parancsot Milanov Kata ellen is, akit vasár
nap délután bekísérték az ügyészség fogházába. A 
vizsgálóbiró mindkét asszonyt vizsgálati fogságba 
helyezte és részletes kihallgatásukat a napokban kez
di meg.

ABACSM EGYEI 
N A I ’ L Ó - ua
b árm ely ik  n ap tó l k ezd v e  
le h e t  e l ő f i z e t n i  s az  
e l ő f i z e t ő  r é s z e s ü l  a  

kttny v k  e  d v e z m é n y e  k b e n
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Városi Színház hangversenytermében szerdán, áp
rilis tizedikén Pataki Cora zongorahangversenye.

*
— őfelsége Mária királyné Beljére utazott, őfe l

sége Mária királyné vasárnap Szomboron keresztül 
Beljére utazott. Társaságában volt Petár trónörökös 
is. Szomborban a vonatra felszállt Matkovics Dobrica 
tartományi főispán, aki Beliéig kisérte a vonáo t

— A beogradi román követ KunianuJI helyettes 
külügyminiszternél. Beogradbói jelentik: Fiiodor beo
gradi román követ szombat este meglátogatta Kuma- 
nudi Koszta helyettes külügyminisztert, akivel a hét
főn kezdődő jugoszláv-román tárgyalások előkészíté
sével kapcsolatban folytatott tanácskozásokat

— A beogradi munkások és kereskedelmi alkal
mazottak a munkaidő meghosszabbítása ellen. Beograd
bói jelenik: Vasárnap délelőtt a beogradi munkáska
mara helyiségében a munkások és kereskedelmi al
kalmazottak nagygyűlést tartottak, hogy állást fog
laljanak az üzletek nyitásáról és zárásáról és az al
kalmazottak munkaidejéről szóló tervbevett rendelet
tel szemben. A gyűlésen Avicsevics Luka, a beogradi 
munkáskamara titkára beszámolt a kamarának ebben 
a kérdésben indított akciójáról. A munkáskamarák már 
a zagrebi nagy ankéton és azóta is állandóan azt az 
álláspontot foglalják el, hogy a munkásvédelmi tör
vény rendelkezései ellenére meghosszabbítani és an
nakidején ilyen értelmű beadványt is nyújtottak be 
Drinkovics szociálpolitikai miniszterhez. A nagygyűlés 
egyhangúlag határozati javaslatot fogadott el. amely 
visszautasit minden kísérletet az üzletek nyitásáról 
és zárásáról és az alkalmazottak munkaidejéről szóló 
rendelet megváltoztatására és a munkásvédelmi tör
vény megsértésére.

— Vajdasági mezőgazdák értekezlete Novlszadon.
Novszadról jelentik: A noviszadi kereskedelmi kamara 
vasárnap délelőtt tiz órakor értekezletet tartott, amely
re a vajdasági gazdákat hívták meg, akik nagyszám
ban meg is jelentek az értekezleten. Weisz Frigyes ka
marai tag az értekezlet elnöke ismertette a földmive- 
lésügyi minisztériumnak azt a leiratát, amelyben az 
iránt intéz kérdést a kamarához, hogy nem tartja-e ká
rosnak, ha a gazdák gabonájukat még zöld állapotban 
aratás előtt eladják. A jelenlevők közül számosán szól
tak. hozzá a kérdéshez és az a vélemény alakult ki, 
hogy a gabona aratás előtt való eladása egyáltalán nem 
káros a mezőgazdákra, sőt ellenkezőleg érdekeiket 
szolgálja és a gabonakereskedelemnek is csak hasz
nál. Az értekezlet ebben az értelemben fogadott el hatá
rozati javaslatot, amelyet a kamara fel fog terjeszteni a 
fíildmivelésügyi miniszterhez.

— A zsfdókórház elnöki tanácsának ülése. A szu- 
hoticai dr. Singer Bernát szeretetház-egyesület elnöki 
tanácsa vasárnap ülést tartott, amely a jövő vasárnap 
megtartandó közgyűlés előkészítésével foglalkozott. Az 
elnöki tanács a felügyelőbizottság indítványára Radó 
Imrét, aki négy év óta végzi nagy agilitással és hozzá
értéssel a zsidókórház titkári teendőit, ügyvezető igaz
gatóvá léptette elő.

— Trockl) újból beutazási engedélyt kért a német 
kormánytól. Berlinből jelentik: Trockij németországi 
ügyvédje újabb memorandumot nyújtott át a birodal
mi kormánynak, amelyben Trockij azt kéri, hogy sú
lyos gyomorbajának kezelésére engedélyezzen tar
tózkodást Németországban. Arra is hallandó, hogy 
Németországba érkezése után azonnal hatósági orvosi 
vizsgálatnak veti alá magát és egy nappal sem ma
rad tovább Németországban, mint ahogy ez a hiva
talos orvosi bizottság súlyos betegségének kezelése 
szempontjából javasolni fogja.

— Megszűrtök egy rendőrt egy szubotlcal ven
déglőben. Vasárnapra virradó éjszaka egy második 
köri vendéglőben véres merényletet követtek ei egy 
rendőr ellen, aki egy táncmulatságon, amelyet a ven
déglőben rendeztek, szolgálatot teljesített. A rendőr 
egyik ajtónál állt, amikor a háta mögé férkőzött egy 
parasztlegény és késével beleszurt. A szúrás szeren
csére nem volt veszélyes és a rendőr saját lábán 
niont el az orvoshoz első segélyért. A rendőr nyom
ban letartóztatta támadóját, akit a rendőrségi ügye
letre szállított. Megállapítalak, hogy a késeid legényt 
Szvircsev .lócának hivják.

— Ho'ttest a síneken. A szuboticai vasúti rendőr
séget vasárnap reggel arról értesítették, hogy a pálya
udvaron a kaszárnya közelében az első őrliáznál egy 
Idősebb asszony borzalmasan megcsonkított holttcs’c 
fekszik. A rendőrségről nyomban bizottság szállt ki a 
helyszínre és megállapította, hogy a szerencsétlenül 
járt asszony Pintér Erzsébet sehesicsi lakossal azonos. 
Az asszony reggel korán ment el hazulról és hozzátar
tozóinak nem mondta meg, hová megy. Nem tudják, 
hogyan került az állomásra és még nem derült ki, 
hogy Pintér Erzsébet öngyilkosságot követe't el vagy 
véletlen szerencsétlenség áldozata. Minden ie! arra 
vall azonban, hogy az asszony véletlenül került a vo
ltat kerekei alá, ahol halálát lelte.

— Repülőgépen vittek Mussolininak egy oroszlán-1 
kölyköt, Rómából jelentik: Mussolinit, aki szereti az 
egzotikus állatokat, idönkint mindig megajándékozza 
néhány szép érdekes állatpéldánnyal egyik vagy má
sik tisztelője. Néhány évvel ezelőtt egy oroszlánköly- 
köt kapott, amelyet maga neveltetett fel. Annak idején 
többször le is fényképezték Mussolinit az ifjú orosz
lánnal. Az állat most már annyira megnőtt, hogy ta
valy a római állatkertbcn kellett elhelyezni. Nemrégi
ben Indiából küldtek egy elefántot Mussolininak, most 
pedig ismét oroszlánt kapott. Az egyik milánói cir
kusz oroszlánjának kölykei születtek a rabságban. A 
cirkusz tulajdonosa az egyik oroszlánkölyköt Mussoli
ninak ajándékozta. Repülőgépbe ült a kis oroszlánnal. 
Rómába repült és az állatot személyesen adta át Mus
solininak, aki hálásan megköszönte a kedves figyel
met

— A noviszadi iíjsásdróegyesület közgyűlése. No-
viszadról jelentik: A noviszadi ujságíróegyésület va
sárnap délelőtt a városháza nagytermében tartotta 
meg rendes évi közgyűlését Klicin Mita elnöklete alatt.
A közgyűlésen nagy számban vettek részt az újság
írók. A közgyűlésen ffamm Ferenc titkár felolvasta 
a titkári jelentést az egyesület múlt évi működéséről, 
amihez többen szóltak hozzá. Major József hozzászó
lásában különböző szociális kérdések elintézését sür
gette. Felszólaltak még Heller Miksa, Csuka János, 
Matics Vojiszláv, M ilitar Tricva, majd a jelentést egy
hangúlag elfogadták. Tornán Sándor pénztárnok jelen
tését is egyhangúlag elfogadta a közgyűlés és felállás
sal emlékeztek meg Schlegel Tóni zagrebi újságíró 
tragikus haláláról. Végül megejtették a tisztujitást. El
nöknek egyhangúlag újból Klicin Mitát választották 
meg. Ale’.nökök lettek dr. Fenyves Ferenc és Malin 
Ferenc, titkár Hamm Ferenc, pénztárnok Toman Sán
dor, választmányi tagok: Bródy Mihály, dr. Szántó 
Miklós, Major József, Lazics Zoraka, Korell Fiilöp, 
Matics Voja, dr. Peci Petrovics Emil, Kelemen János, 
Csuka János. A feliigyelőbizottság elnöke Heller Mik
sa lett, tagjai: dr. Mara Jenő és Szávics Mirkó.

— Két öngyilkosság a vfrovltlcai fogházban. Vi-
roviticáról jelentik: E napokban két öngyilkosság tör
tént a Viroviticai fogházban. Kátics Balázs huszonhét
éves napszámost a rendőrség a vonaton tartóztatta 'e 
abban a pillanatban, amikor egy Gacsics Szima nevű 
utazó csomagjait el akarta lopni. Beszállították a fog
házba, ahol dühöngeni kezdett. Csütörtökön este az őr 
gyanúsnak találta, hogy a fogoly cellájában csend van. 
Az őr benyitott és Káticsot eszméletlenül véresen ta
lálta a padlón. A fogoly fejjel neki ment a falnak, be
törte fejét és olyan súlyos agyrázkódást szenvedett, 
hogy felgyógyulásához nincs remény. — Ugyanebben 
az időben egy másik cellában. Vincsetics György gép
lakatos, akit a rendőrség lopás és csalás miatt tartóz
tatott le, két helyen felvágta az ereit. Amikor a börtön
őr benyitott a'cellába, Vincseticset hatalmas vértócsá
ban eszméletlenül találta. Beszállították a kórházba, 
ahol még nem nyerte vissza eszméletét.

— Balfour nyugalomba vonul. Londonból jelentik: 
A londoni Evening News szerint bizonyosra vehető, 
hogy lord Balfour a mostani parlamenti ülésszak után, 
magas korára való tekintettel, visszavonul a politikai 
élettől.

— ö t ház leégett egy szlavóniai községben. Oszi- 
jekröl jelentik: Péntekre virradó éjjel veszedelmes tűz 
pusztított Zsdalar szlavóniai községben. A tűz éjjel 
tizenkét óra után ütött ki Hálánké József széna fél
szerében. A tiiz' gyorsan terjedt és csakhamar az egész 
ház lángokban állott. Az erős szél még jobban terjesz
tette a tüzet és mire a harangzúgásra a falu felébredt, 
Horváth Gyula, Kanizsai György, Simon Janka és Po- 
ta András házai már nagy lánggal égtek. Mire a tűz
oltóság a helyszínre érkezett, már Csekade Jakab há
za is tüzet fogott. Mivel a hatalmas lángokban álló 
házat már úgy sem lehetett volna megmenteni, a tűz
oltók munkája csak arra szorítkozott, hogy a szom
szédos épületeket megmenthessék, ami több órai mun
ka után sikerült is. Az öt ház teljesen leégett.

NAK—Gradjanski (Mitrovica) 2:2 (0:2)
BECSKEREK

Radnlcsk’—ZsAK 2:0 (0:0).
Schwdbisclie—Kadima 5:2 (4:1).

BECS

Ausztria—Olaszország 3:0 (3:0)
50.000 főnyi közönség. A mérkőzést a kitűnő osz

trák csatársor nyerte meg. Amíg az olaszok kapkod
tak, addig az osztrák csapat egységes akcióval ered
ményre tett szert. A 15. percben Horváth, a 23-ik perc
ben Weszely és a 35. percben ismét Horváth lőttek 
gólt. A mérkőzést az olaszok durvaságai tarkították.

A második félidőben állandó osztrák támadások 
voltak, de az eredmény nem változott.

BUDAPEST
Ferencváros—Vasas 2:2 (1:2).
Somogy — III. kerület 2:0 (1:0).
Bástya—Budai 1:0 (1:0).
Hungária—Nemtetl 4:1 (1:0).
Ulpest— Sabdria 4:0 (1:0).
Kispest—Bocskai 3:0 (2:0).

— A vajdasági pénzügyörök egyesületének köz
gyűlése. Noviszadról jelentik: A pénzügyőrök orszá
gos szövetségének vajdasági szekciója vasárnap dél
előtt tartotta közgyűlését Noviszadon. A közgyűlésen 
mintegy száz kiküldött vett részt. A közgyűlésen meg
jelent Bugarszki Tódor tartományi pénzügyigazgató 
is. Basics Milorad elnök nyitotta meg a közgyűlést, 
amelyen egyhangúlag elfogadták a jelentéseket, majd 
határozati javaslatot hoztak, amelyben arra kérik a 
kormányt, hogy a pénzügyőrségről külön törvényt 
hozzanak. Ezután megválasztották az uj tisztikart El
nök lett Basics Milorad, a,elnök Brkics Stevan (Szu- 
botica), titkár Pavosevics Iván és pénztárnok Vilecs 
Stevan. Ezenkívül hat igazgatósági és három felügyelő- 
bizottsági tagot választoltak.

— Eltűnt kabát. Vasárnap délelőtt tiz és tizenegy 
óra között eltűnt a Városi Kávéházban egy uj tavaszi 
kabát. A kabát szövete bordó dublé szabás a divatos 
hosszú. A kabát tulajdonosa Szádeczki István ügynök 
kéri az illetőt, aki esetleg tévedésből elvitte a kabátot, 
hogy juttassa hoz,iá vissza.

— Három hónap alatt 12.711 halálos influenza eset 
volt Angliában. Londonból jelentik: Az év első negye
dében influenza következtében Anglia nagyobb váro
saiban 12.711 ember halt meg.

— A palánkat véres lakodalom. Belacrkváról je
lentik: Sztano.iev Torna vracsevgáji lakos 1927. február 
13-ikán résztvett Palánkán egy lakodalmon. Amint a 
társaság a templomból visszajött, Sztanojev az egyik 
kocsiban állva, örömlövést adott le. A lovak azonban 
megijedve, megrántották a kocsit, úgyhogy Sztanojev 
a fegyverrel a kezében megtántorodott és elesett, 
ugyanekkor azonban elsült másodszor is a fegyver és 
a golyó a közel álló Hérics Zsifkát szíven találta. 
Az asszony rövid szenvedés utiin meghalt, Sztanojevot 
pedig gondatlanságból okozott emberöléssel vádolták. 
A belacrkvai törvényszék Tonnsev büntető tanácsa a 
most megtartott tárgyaláson félévi börtönre ítélte 
Sztanojevot

Özv. Juhász Gáborné sziil. Kiss Mária és 
gyermekei: Gábor és Imre, úgy a maguk, va
lamint az alulírott rokonság nevében, fájda
lomtól megtört szívvel jelentik, hogy a leg
jobb férj, apa és rokon

Juhász Gábor
kereskedő, a Bácstopolai Takarékpénztár igaz
gatósági tagja, életének 54-ik, boldog házas
ságának 18-ik évében folyó hó 6-rál 7-re v ir
radó éjjel munkás tevékenysége közben rö
vid szenvedés és a betegek szentségének felvé
tele után, váratlanul elhunyt.

Felejthetetlen halottunk hült tetemeit folyó 
hó 8-ikán, hétfőn d. u. fél 4 órakor fogjuk a 
gyászházban (Laze Mamuzsicseva ul. 22.) a 
rom. kath. egyház szertartásai szerint beszen
teltetni és a bajai temetőben levő családi sír
boltba örök nyugalomra helyezni.

A megboldogult lelki üdvéért az engesztelő 
szent miseáldozat folyó hó 9-ikén d. e. fél 11 
órakor a Szent Teréz templomban fog a min
denható Istennek bemutattatni.

Szubotica, 1929. április hó 7-én.
Az elhunytat gyászolják még: özv. Fehér

vári Mihályné szül. Juhász Erzsébet, Szabó 
Lászlóné szül. Juhász Viktória, Juhász Pé'ter, 
Lászlóné szül. Juhász Viktória, Juhász Péter 
testvérei és Szabó László sógora családjaik
kal. Kovács Sztrikó Istvánná szül. Kiss Etel, 
di. Kiss József, Kiss Béla, dr. Kiss Józsefné 
szül. Báics Katalin, Kovács Sztrikó István só
gornői és sógorai családjaikkal, továbbá nagy
számú rokonai, Jóbarátai és ismerősei.

I
A Közgazdasági Bank R. T. Igazgatósága, 

Felügyelöbizottsága, továbbá a Bácska-Topo- 
lai Takarékpénztár, mint a Közgazdasági Bank 
R. T. bácska-topolai fiókintézetének Igazga
tótanácsa és az intézet egész tisztikara mély
séges megilletödésscl jelenti, hogy

Juhász Gábor
bácska-topolai kereskedő, az ottani fiókigaz
gatóság tagja 1929. évi április hó 6-ikáról 
7-ikére virradó éjjel elhunyt.

A megboldogult hosszú évek óta intézetünk 
legmegbecsültebb üzletbarátai közé tartozott 
és a bácska-topolai intézetnél kifejtett érté
kes tevékenykedésével az intézet felvirágoz
tatása körül felejthetetlen érdemeket szerzett. 

Emlékét mindenkor a leghálásabb kegye-

!
 lettel fogjuk megőrizni.

Szubotica, Bácska-Tnpola, 1929. április hó 
7-én.
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SPORT
Mi le s z  a  B á c sk a —SzAND  

m é r k ő z é s  e r e d m é n y e  ?
A B á c sm e g y e i N ap ló  sp o r íp á ly á z a ta

A szuboticai I. osztályú bajnokság sorsa a jövő 
vasárnap dől el. A kerület két régi riválisa, a SzAND 
és a Bácska kerülnek szembe és ez a találkozás talán 
soha nem volt olyan érdekes, mint most. A két csapat 
egyforma pontszámmal áll egymás mellett és a SzAND 
csak a Villanytelepen aratott monstregyözelme folytán 
megnö'.ekedett gólarányával birtokolja a vezető he
lyet. Érthető tehát, hogy a sportközönség érdeklődése 
még a szokásos kereteket is felülmúlja a szuboticai 
derby-mérközcs iránt.

Ezt az érdeklődést kívánja honorálni a Bácsmegyei 
Napló azzal, hogy pályázatot tűz ki a márkázás ered
ményének eltalálására. Pályázhat a Bácsmegyei Nap’ó 
minden olvasója, de csak azokat a pályázatokat vesz- 
szük figyelembe, amelyeket a Bácsmegyei Naplóból k i
vágott szelvényen küldenek be a szerkesztőségbe. Pá
lyázati szelvény lesz a lap hátfői, szerdai ás pénteki 
számában, de figyelmeztetjük olvasóinkat, hogy min
denki csak egy szelvénnyel pályázhat, mert hiszen több 
szelvénnyel való próbálkozással könnyen ki lehet talál
ni az eredményt.

A helyes tippelők között — sorshúzás utján — 
három dijat adunk ki:

A Bácska legyőzte az SzMTC-t
A vasascsapat tiz emberrel szotta végig a mérkőzést 
A SzAND nagy győzelmet aratott a Villany telep felett
A hűvös időjárás ellenére is szépszámú közönsége 

volt a vasárnapi bajnoki fordulónak, amely az első 
helyezés szempontjából fontos Bácska—SzMTC mér
kőzésre volt kiváncsi. A felázott talajú csúszós pálya 
nem kedvezett a kombinációs összjátéknak és a vasár
nap lejátszott mérkőzések nívója nem is elégítette ki 
mindenben a várakozást. A bajnokaspiránsok ennek el
lenére heves és izgalmas küzdelmet vívtak a pontokért 
és a Bácska ésszerűbben játszó és gó,képesebb csatár
sora győzött. A vasascsapat vereségét — de nem a 
vezetőség felelősségét — menti, hogy a sérült Cérnáit 
is beállították, aki fájós lábával mozogni sem volt ké
pes és később kénytelen volt elhagyni a pályát. A 
Bácska győzelmével tovább folytatja küzdelmét az el
ső helyezésért, amelyben most már csak a SzAND a 
konkurrense.

SzAND—Villany telep 10 :1 (2:1)
Bajnoki mérkőzés. Biró Krausz. A korai kezdés 

dacára is nagyszámú közönség nézte végig a mérkő
zést, amelyet még nagy sárban játszottak le. A játé
kosok sokat csúszkáltak, de emellett a durvaságok Is 
— amelyekben a Villanytelep vezetett — sokat ár
tottak a mérkőzés élvezhetőségének.

A SzAND technikailag klasszisokkal volt jobb, 
mint ellenfele és a nagy győzelmet formás csatárak
ciókkal érte el. A Villanytelep minden erejét a véde
kezésre összpontosította, de amidőn Ambrus jóvoltá
ból egy váratlan gólt ért el, lábra kapott és veszélyes 
támadásokat vezetett.

A SzAND csapatában a field—Beteszlin hátvéd
pár hibátlanul működött, míg Ambrus kapus rendkívül 
bizonytalan volt. A halfsorban VUcisz volt a legjobb, a 
csatársor legjobb embere pedig (Sabrics volt. Mellette

Bácska—SzMTC 2 :0  (2 :0 )
Bajnoki. Biró: Csajágliy. A vasas csapat, amely 

erősen számitolt arra, hogy beleszól az idei bajnok
ságba, a vasárnapi vereség után minden esélyét elvesz
tette és így a bajnoki címért már csak Bácska és a 
SzAND fognak küzdeni. A vasasok vereségét a csatár
sor gólképtelensége idézte elő, mig a mezőnyben 
egyenrangú ellenfele volt a Bácskának a kapu előtt nem 
tudta kihasználni Helyzeteit. Ezzel szemben a Bácska 
eredményesebben játszott és bár itt is súlyos hibák 
mutatkoztak a csatársorban még is sikerült két gólt 
elérnie. A győztes csapat legjobb embere Sznvafdzslcs 
és Rndics volt, a többi csatár fökép csak asszisztált, 
még Slezák sem mutatta régi formáját. A halfsor szin
tén gyenge volt ezzel szemben a védelem kifogástalanul 
működött. Az SzMTC-ből különösen a második félidő
ben .lovanovlcs játéka magaslott ki, de az egész 
halfsor jól szerepelt. A cs.társor rendkívül puhának bi- 1 
zonyult a kapu előtt t» 4 legbiztosabb góihelyzclcket is I

A pályázati szelvényeket személyesen lehet átadni,
1. egy u.i kitűnő angol gyártmányú futballabúa 

a szuboticai Bata-cég üzletéből,
2. kétszáz dinár,
3. száz dinár.

vagy levelezőlapla ragasztva, vagy borítékban postán 
beküldeni.

Figyelembe veszünk minden pályázatot, amely 
szombaton, április 13-ikán estig beérkezik a szerkesztő
ségbe.

Pályázni lehet a következő szelvénnyel:

Pályázati szelvény
Az április hó 14-én megtartandó B á csk a — 
S zán d  mérkőzés eredménye a következő:
. győz gólaránnyal

™............................  eldöntetlen
Név ...................................................................
Pontos cím s ..... .... ....................................

A SzAND tiz gólt adott be a Villanytelepnek, amely 
az első félidőben szívósan védekezett, sőt egy gólt is 
adott. A második félidőben a játék elvesztette komoly
ságát és a SzAND tetszés szerint érte el góljait.

A csúszós pálya egy sajnálatos szerencsétlenséget 
is előidézett, amennyiben Bohócki, a Villanytelep fiatal 
csatára elcsúszott és a vállperecét törte, a szerencsét
lenül járt játékost a zsidókórházba szállították.

A bajnokság állása a vasárnapi eredményekkel a 
következő:

1. SzAND 7 5 2 — 19 4 12
2. Bácska 8 5 2 1 14 4 12
3. SzMTC 8 3 4 1 12 7 10
4. ZsAK 8 2 2 4 5 9 6
5. Sport 7 1 2 4 9 14 4
6. Villanytelep 8 — 2 6 8 26 2

Horváth játszott eredményesen. Rudies okosan Irá
nyított, mig Kikics nincs formában, Inotai pedig rend
kívül önzőén játszott.

A Villanytelepnél Kopasz, Ábrahám, Tamasi és 
Piszanics tűntek ki.

A vezetögólt a 4. percben Qabrics révén érte el 
a SzAND, amit a Villanytelcp a 18. percben szabadrú
gásból egyenlített Piszanics lövésével. Ezután a SzAND 
heves küzdelem során a 37. percben Horváth révén 
ér el Ismét vezetést. A 10. percben történt Bohócki bal
esete. Szünet után a SzAND abszolút fölénybe került 
és a 2. percben Qabrics, az 5. percben Kikics, a 9. 
percben Horváth, a 12. percben Kikics, a 32. percben 
Jnotai. a 38. percben Horváth, a 39. percben Horváth 
és a 45. percben Held lőtték a gólokat. A 14. percben 
a bíró Bojnickit durva játékért kiállította.

elrontotta. Hanák kapus ezúttal is kitünően védett.
A mérkőzés vasas-akcióval indult és már az első 

percben komért eredményezett a támadás. Korner után 
izgalmas helyzet keletkezett Qubics tizenhatoson faul
tolta Svrakát, de a szabadrúgást Virág biztosan fogta. 
Ezután a Bácska fejlődött fel, de pozícióját nem tudta 
megtartani és Polyákovics újabb komért vétett. Há
rom eredménytelen korner következett egymásután a 
Bácska ellen. A Imszonliarmadik percben a vasas-táma
dások megszakadtak, Slezák lefutott, beadása Csikről 
a hálóba pattant. (1:0) Oól után az SzMTC erős táma
dásba ment, de mégis a Bácska szerzett gólt. A har
mincötödik percben Szuvajdzsics védbetetlenül a háló
ba lőtte a abdát.

A második félidőben a Bácska-csatarsora vissza
esett. de az SzMTC ennek ellenére nem tudott javítani 
az cn-Jincnyen. A mérkőzést Csajághy jól ve
zette le. . -  , •

BSK—Jugoszlávia 7 :1  (3 :1 )
Bcogradból Jelentik: Vasárnap játszották le Bco- 

gradban a BSK és a Jugoszlávia ötvenedik mérkőzését, 
amely egyúttal bajnoki mérkőzés volt. A rossz időjá
rás ellenére a tribünökön háromezer főnyi közönség 
nézte végig a mérkőzést és bár az egész rlő  alatt erő
sen havazott, a közönség mégis végig kitartott. A pá
lya meglehetősen fel volt ázva, de a mérkőzést vezető 
l'iró, Popovics Mika, mégis úgy találta, hogy a mér
kőzés lejátszható.

Elsőnek a Jugoszlávia csapata vonult k! a pályára 
a következő összeállításban: Scheer —- Ifkovics, Ku- 
manudi — Petrovics, Dimitrijevics, Poppvics — Virics, 
Hmyicsek, Luburics, Dobrijevics és G yuris .

A BSK csapata, amelyet a közönség nagy ovációk
kal fogadott, a következő összeállításban szerepelt: 
Sztojanovics — Toszics, Tomasevics — Arszenijevics, 
Marinkovics, Qyorgyevics —- Tiranics, Marjanovics I ,  
Marjanovics II., Csuszics és Mnjdanovlcs.

A mérkőzés, amelynek lefolyásáról a bepgradi rá
dióállomás Állandóan adott le jelentéseket, 3 órn 31) 
perckor kezdődött. A BSK választja a kaput és igv 
a Jugoszlávia kezdi a játékot. A játékosok meglehetős 
idegesen kezdenek játszani és az első percben a labda 
n’ár autót ér. Néhány percnyi mezőnyjáték után a BSK 
kezd erős támadásba, amelyet a Jugoszlávia bekkje, 
ifkovics, faultal akaszt meg. A büntetőrugást. Oyorgyc- 
vics rúgja. A Jugoszlávia halija a labdát kézzel érinti, 
mire újabb szabadrúgás következik. A BSK most erős 
támadást intéz a Jugoszlávia ellen, Kumanudi bekk 
azonban szereli. Erre a labda elörckerül a Jugoszlávia 
csatársorához. Hrnyicsekhez. aki a labdával nagyon 
gyersan fut előre, a BSK hátvédei azonban a helyzetet 
megmentik. Ezután a Jugoszlávia újra támad, azonban 
Luburics a labdát autra rúgja ki. A közönség meglehe-, 
fősen ideges és mindkét csapatot hangosan biztatja. 4  
játék egyelőre a BSK kapuja előtt folytatódik, azon
ban Toszics bekk felszabadítja a kaput cs a BSK bal
oldala. veszélyes támadást vezet a Jugoszlávia ellen.  ̂
A harmadik percben megszületik a Beogradski SK 
első gólja. Ezután Dimitrijevics elörekiildi a Jugoszlá
via csatársorát, azonban a BSK centcrhalíja ment. 
Utána Tiranics vezet támadást a BSK részéről, de 
Kumanudi szereli. Majd Viricshez, a Jugoszlávia jobb- 
szélsőjéhez kerül a labda, ő ccnterez, azonban a BSK, 
bekkjei ismét megmentik a helyzetet. Erősebb mezőny
játék következik, a BSK felnyomul, Kumanudi hendset 
vét, de Tiranics a labdát nem tudja a hálóba juttatni. 
Ezután a Jugoszlávia támad erősebben, amely auttal 
végződik, majd megújuló heves támadások vannak 
mindkét kapu előtt. A játékosok egyáltalán nem kí
mélik egymást, sok faultot vétnek, maid a Jugoszlávia 
íelnyomul és rendkívül veszélyes helyzetet teremt a 
BSK kapuja előtt, a védelem azonban felszabadit A 
BSK erős támadását Kumanudi autra szereli, majd 
Majdauovicshoz, a BSK balszélsőjéhez kerül a labda, 
aki élesen lő, azonban a Jugoszlávia kapusa megmenti 
a helyzetet. Majd újabb Jugoszlávia támadások kö
vetkeznek. A BSK egy játékosa elgáncsolja Lubart- 
csot. A büntetőrugást Ifkovics lövi, de a BSK min
dent ment. A Jugoszlávia újra hevesen támad. Hrnyl- 
csek hendset vét. Újból a Jugoszlávia csatársor tá
mad. Virics a labdát beadja, Qyurics Luburicshoz 
csúsztatja és Luburics a tizenhetedik percben kiegyenlít. 
Ezután a BSK vezet erős támadásokat, majd hosz- 
szabb mezőnyjáték következik, de a Jugoszlávia csa
pata ettől a perctől kezdve mintha visszaesést mutat
na. A BSK csatárai kitörnek, Majdanovics előreszö
kik a labdával és húsz méterről remek gólt lő (2:1). 
A Jugoszlávia erősebb játékba kezd, azonban a csatá
rok akcióit nem kiséri siker. Hosszabb mezőnyjáték 
után a BSK többször felnyomni és két komért ér el 
minden eredmény nélkül. Később a Jugoszlávia újra 
erőre kap s a BSK kapnia előtt több veszedelmes hely
zetet teremt, de eredményt a csatárok gólképtelensé
ge miatt nem tud elérni. A BSK támadó akciójánál 
elfaultolják Tiranicsot. A büntetőrugást Arszenijevics 
lövi, aki Marjauovicshoz adja a labdát és a 29. perc
ben a kapus felett gólt lő. A BSK közönsége nagy lel
kesedéssel biztatja csapatát, azonban több BSK táma
dást úgy Ifkovics, mint Kumanudi kitünően szerelnek, 
úgyhogy a félidő 3:1 eredménnyel végződik.

Szünet után előbb a BSK, majd a Jugoszlávia tá
mad és kritikus helyzetet teremt, amit a BSK kapusa 
tisztáz. A BSK most már tartós fölénybe kerül és 
gyors egymásutánban két gólt ér el Csószics és Mar
janovics révén. A 9. percben a biró a Jugoszláviából 
Ivkovicsot és a BSK-ból OyorRyevicset kiállítja. Erős 
BSK támadások következnek, amelynek eredménye
ként a Jugoszlávia kapuját még két góllal terheli, 
meg.

A győztes csapat minden része, különösen azon
ban a csatársor és a kapus kitűnő volt. A Jugoszlávia 
fáradt csapat benyomását keltette. Legrosszabb cm-' 
bere a kapus volt, aki 3—4 gólt védhetett volna.

Popovics biró néhány kisebb tévedéstől eltekintve 
jól bíráskodott.

ElrörundU

női fodrásznőt keresek
Fi et s megegyezés szrrl’ t. — Aiániatok a Publicitás 
d. d. Beograd, Kralja Milana 8/1. cimre küldendők
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Sluíbeni deo Subotiékog 
Wogometnog Podsaveza

ZAPISNIK.
sastavljen dne 27. marta 1929 Kod. na sednici Poslov- 
nog Odbora subotiékog noRometnoK Podsaveza JNS-a.

Prisutni: Franjo Gregorlé podpredsednik 1.. Géza 
Skcuderovid ta.inik II.. Sievan Matkovié, Zoltán Soncn 
berg, Dezider Lidié, Franjo Kokai i Sreten Brajkovié 
biagajnik.

Odsutan: Stnie Tunibas.
Zapisnik od 20. marta 1929. god. overovljava se.
Veriílciraju se sledeíi igraíi sa pravom nastu- 

pa i to:
Za Sport Klub Sub. E. Centr.: Josip Sabo od 4. 

apr. i Aleksandar Sóéin od 4/929.
Za SMTC: Elek Suié od 4. apr. t. g.
Za Somborski 2AK: Aleksandar Bakalié (St. Ka- 

njiSki AC) od 27. VIII. 929., ujedno se poziva ZAK da 
dostavi sliku istog igraéa radi izdavanja legitimacije. 
Ivan Jurisié od 2J. marta 1929.

Za PoStangkl S. K Subotica: Matija KiS od 27. III. 
1929. i Aturrija Kováé (Sub. Radniéki) od 16. sept. 
1929., ujedno se pozivaju PoStari da dostave 1 sliku 
istog igraéa radi izdavanja legitimacije.

Za St. Beécjski Soko: I.ajéo Stojsié (Kulski S. K.) 
od 27. marta 929.

Za S. K. Fórum, Subotica: Matija VolaSek od 27. 
marta 1929.

Za Bunjevaéki S. K.: Djula Takaé (Radniéki, Su
botica) od 16. sept. 929.

P. 0. tizima na znanje molbu igraéa Andrije Var
ga, sa kojom poviaéi svoje verificiranje za S. K. Dul- 
cis, N. Vrbas, i ostaje i nadalje u svom matiénom 
klubu u TAND-u.

P. 0. poziva Bunjevaékng S. K., da u rokit od 8 
dana izda legitimaciju igraca Kolomana Stipica za 
Jug. Atl. Drustvo »Baéka<- ili pák saopSti zapreke 
protiv veriiieiranja.

Isto tako se poziva SMTC, da izda Antuna Vigo- 
cla za Sub. Sport. .1. A. D. Baéka, da iz.da Antuna Ba- 
rakovica za SAND. Hakoah da izda Vilima Bergera 
za SAND, SMTC da izda Andriju Halin-a za SAND.

Verificiraju se sledeée prvenstvene utakmice i to. 
Od 17. Ili. 929.: SMTC—SAND 1:1, Sub. ZAK—Sub. 
F. Centr. 1:1. Sub. Zak res.—S. K. E. Centr. res. 0:0. 
SAND res.—SMTC res. 4:1.

Primaju se na znanje siedece odigrate prij. utak
mice i to: od 17. il l.  929. Somb. Soko—Odzaéki S. C. 
3:1, od 27. I. SAND—S. K. E. Centr. 5:2, od 10. III. 
029. -SAND—ZAK 4:2.

P. 0. u vezi molbe St. Beéejskog Radniékog resa
va, da se prv. utakmice tzmedju St. Béé. Radniékog— 
N Kanjikke Tise, koja je iirebana na dan 26. maja 
t. g. odigra 19. maja t. g. u St. Beéeju. O gornjoj od- 
luci se ovim putem izvektavaju zainteresovani klubovi.

P.- O. upuéuje tajnika II. da na temelju molbe 
Beogr. L. P.-a izda odptistnicu igraéa Andrije Futo 
(tivS. élan TAND-a) za Beogr. Lop. Podsavez ,̂

P. O. u vezi molbe medjuklubskog Odbora, Som- 
bor, reSava, da se iérebaiie I. razr. prv. utakmice u 
provineiji sa dana 5. maja 929. odgode na dan 30. juni 
1929. god. O gornjoj odluci se izveStavaju zaintereso
vani kiubovi, putem sluzb. glasila.

P. O. tis’ed otkaza g. Segedinskog nad vrkeniem 
duznosti sportskog nadzornika na dan 31. III. 1929. 
odredjuje g. Qezu Seféiéa.

P. 0. rcJava, da ce duznosti sportskog nadzornika 
dana 7 .aprila vrsiti i to popodne g. Stevan Matkovic, 
a prepodne g. Dezider Lulic.

P. O. rcsava, da ée poéain od dana 7. aprila t. g. 
na utakmiciiina res. moméadi ubirati ulaznice i to 

<2111 ■
Geza Skenderovic s. r. 

tajnik II.
*

ZAPISNIK,
sastavljen due 27. marta 1929. god. ii Subotici na sed
nici Kazncnog Odbora Stibotiékog Nogometnog Pod
saveza JNS-a.

Prisutui: Martin Milodanovié podpredsednik II., 
Geza Skendcrovic tajnik II.. Borivoj Ognjanov, Oeza 
Seféié Djula Bolender, dr. Miloiad Matcjic i Ladi- 
siav Fuks.

Zapisnikod 11. marta 1929. god. nakon éitanja se 
overovljuje.

K. O. na temelju sitdaékog izvestaja kaznjava ig
raca Stevana Mikukka (Sub. Sport) zabrauom od igre 
i to §. 16. a u vezi sa §. 9. sa 2 nedelje od 25. III. 
do 7. IV .929. zbog pokuSaja tvornog napada na pro-
liv - ’’

Geza Skenderovic s. r. 
tajnik II.

*

ZAPISNIK.
' ■ 'D.i due 3. aprila 1929. god. u Subotici na 

scdn: ? ’ 'rslovnog Odbora Subotickog Nogometnog 
Podsaveza JNS-a.

Prisutui: Franjo Gregoric podpredsednik I.. Geza 
Skendcrovic tajnik II., Sreten Brajkovié biagajnik, De
zider Lalié. Simu Tmnbas, Zoltán Soncniierg.

Odsutni: Franjo Kokai i Stevan Matkovié.
Verificiraju se siedeéi igraéi sa pravom nastu- 

pa i to:
Za Subotiéki ZAK: Blasko Evetovié, Pavle Sinio- 

kovié i Shoe Siinokovié, svi od 11. aprila 1929. god.
Za SAND: Antim Barakovié od 27. sept. 1929.
Za S. K. »Dulcis«, N. Vrbas: Henrik Kifér od 20. 

sept. 1929.
P. O. umoliava upr. odb., da postupi protivu S. K 

Dulcisa, N. Vrbas zbog ncudovoljcnju pozivu ovog od-

hora u stvari izdavanja igraca Ladislava Siladji za 
Subotiéki Sport, i protivu S. K. Sub. E. Centrale u 
stvari izdavanja igraéa Antuna Paracki za Poitanski 
S. K.. koje je iz lilo  u slltib. glasilu ovoga podsaveza 
25. III. 1929., i protivu Somborskog 2AK-a u stvari iz
davanja igraéa Kornela Teofanoviéa za Baimaéki AC, 
koje je iziSlo u slufb. glasilu 16. III. 929.

Ujedno se poziva Bajmaéki AC. da Sto pre dosta
vi 1 fotografijn igraéa Kornela Teolanoviéa. kako bi 
se isti mogao verificirati.

Poziva sc St. Beécjski Scko. da u roku od 48 
sati iavi ovom podsavezu. kada ie igrao zadniu javnu 
utakmicu igraé Ivan Sviréevic za isti klub.

P. 0. poziva S. K. Radniéki, Subotica. da u roku 
od 8 dana izda legitimaciju igraéa Franje Novosela 
radi verificiranje za Subotiéki Zak, ili pak saopSti za
preke protivu verificiranja i naizad neka tavi kada ic 
isti igraé zadnjiput igrao javnu utakmicu.

P. O. upuéuje tajnika II. da zatrazi odnustnice; 
i to: od Sarajevskog podsaveza za igraéa Jovana Ka- 
lender (SaSk) za Sub. ZAK. a od Beogradskog pod
saveza za igraéa Dimitriie Bugarski (Voivodina, N. 
Sad) za SAND.

Verificiraiu se sledeée prvenstvene utakmice i to: 
Od 24/IIt. 929. Sub. Sport—S. K. Sub. E. Centr. 5:0, 
Sub. Sport res.—S. K. Sub. E, Centr. res 3:2. Baéka 
res—ZAK res 6:0.

Uzimaiu se na znanje sledeée prij. utakmice i Io:
Od 3/11. 929. SAND—Feriim 7—1.
Od 24/III. 929. SMTC—Tcpolski Sport Club 2:1, 

Somb. Sport—Somb. ZÁK 3:2. SAND—S. K. Dulcis 
1:0, NAK N.-Sad—Odíaéki S. C. 5:3.

Na dan 14. aprila 1929. god. duinnst sportskog 
nadzornika vrsi g. A(artin Milodanovié podpredsed
nik II.

Geza Skenderovic s. r. 
tajnik II.

*
RASPORED PRVENSTVENIM UTAKMICA SNP-a 

na dan 14. aprila 1929. god. u Subotici. 
Subotica: I. razr. IgraliStc Jug. Atl. Drustva

:jBAcka<'.
SAND—BACKA pocetak u 4 sala popodne.
I. B. Sand res.—Baéka res. poéetak u ‘ />3 sata po

podne.
Glavni priredjivaé g. Martin Milodanovié podpred

sednik II.
Glavni biagajnik g. Sreten Brajkovié biagajnik

SNP-a.
Ulazne cene Din. 5, 10, i 15.
Uéestvujuéi kiubovi iinaju izaslati i to: svak! klub 

po 2 élana, koji ée vrsiti duinost redatelja i po 1—1 
éiana, koji ta  v r i i t i blagajnika, koji se iinaju prijaviti 
i staviti na raspolaganje El. prirediivacu odnosno bla- 
gajniku popodne u 2 sata na igralistu Backe.

Obraéunavauje prihoda posle utakmice i sve ostalo 
ima se vrsiti po pravilniku izdatom po Upr. odboru od
nosno zakljuéku gl. vanredne SkupStine ovog podsave
za, za odigravanje prv. utakmica.

IgraliSte, svlaéionicc i scdiSfe Uprava igralista 
duzno je staviti na raspolo2enjc gi. prircdjlvaéu, kako 
ie to odredjeno u gore spomenutom pravilniku.

Lopte za utakmice ima dati Uprava igraiiStu za 
nagradu, predvidjemt u gore citiranom pravilniku.

Subotica due 8 aprila 1929. god.
Geza Skenderovii s. r. 

tajnik II.
*

P R A V I L  A
SPORTSKOG MEDJUKLUBSKOG ODBORA SOMBOR 

/. Opite odredbe.
§. I. Scmborski Sportski Mediuklubski Odbor — 

Subotiékog Podsaveza JNS-a ima sediStc u Somborn.
§. 2. Kiubovi Slob, i Kralj. Orada Sombora, a koji 

su éianovi JNS-a.
§. 3. Boja Sportskog Medjuklubskog Odbora, Som

bor je crveno-plavo.
II. Svrha.

§. 4. Svrha Sportskog Medjuklubskog Odbora, 
Sombor ie propagiranie sporta. a nogometa naroéito, 
organizovanie io5 neorganizovane Klubove. pomaga- 
nie Subotiékog Nog. Podsaveza u pravilnom otprav- 
lianiu i rcSavaniu svih sportskih nitanja. kola intere- 
suju klubove i kontrola rada podruénih klubova prema 
pravilima JNS-a.

III. Prlhodi.
§. 5. Prihodi Sportskog Medinklubskoc Odbora, 

Sombor iesu:
a) prirezi koie izglasa Upravni odbnr Sportskog 

mediuklubskog Odbora. Somber, a odobri Subotiéki 
Nogometni Podsavez JNS-a.

h) prihodi sa utakmica u tu svrhu odredienih i 
c) darovi i ostali prihodi.

IV. Organ!.
Sportskog Mediuklubskog Odbora. Sombor.

§. 6. Glavna SkupStlua.
Glavna SkupStina ic redovita ili vanredna.
Redovita gl. skupStina odríava se svaké godine 

najkasnije do 15. juia a Izvanredna: kad to:
1. Zakliuél Upr. odbor Mediuklubskog odbora.
2. Kad to zatrazi Upr. odbor Subotiékog Nogo- 

inctnog Podsaveza JNS-a.
3. Kad to zatraiii iedna polovina redovnih ölano- 

va Mediuklubskog Odbora.
U 2. i 3. sliiéaju ima se uz predlog dostaviti dnev- 

ni red izvanredne gl. Skupktine. a Upr. odbor Mediu- 
klubskog Odbora mora sazvati izvanrednu gl. Skup- 
Stitiu ii roku od 14 dana.

S. 7. Rodovna gl. SkupStina. ima se sazivatl i 
odrzati po propisima ustanovljenog u pravilima za 
gl. SkupStine Podsaveza.

§. 8. Upravni Odtcr.
V. Unravnl Odbor.

É. 9. Upravni odbor sastoii se Iz predsednika. pot-

predsednika. tainika. blagainika. sportskog kapitena I 
osam élanova Uprave, i dva élana Rev. odbora. Cla- 
novi rev. odbora duznosti i pravo pregleda sviiu bla- 
gajniékih knjiga i irnovinske, obraéune Medjuklub
skog Odbora i o toinu imaiu podneti reierat gl. Skuo- 
stlnl.

§. 10. Clannvi Uprave moraiu biti lica. koia iinaju 
sposobnost izbora prema pravilima JNS-a. Ni jedan 
élan u Upfayi ne zastupa svoi klub nego zastupa sa- 
ino celinu.

§. II. Upravni odbor drzi sednicc po potrebi, na 
kr.jitna resava u svima predmetima vecinom glasova. 
Kvoruni je pet prisulnili clajova.

fs. 12. Predsednik zasmpá Sporlski Mediuklubski 
Odbor prema vlastima i visini spo>Tskim forumima, te 
ostalim ustanovan'a. Stvari éiste adt,?iuis,rati\i.e pri- 
rodc, otpravljaju predsednik i tajnik. Upi’ava ima pra- 
va da odredi, koie cc se stvari donositi pied plenum 
scdnice a koje lie.

§. 13. Upraznjenje él. uprave, Upr. odbor moiSc ko- 
optirati na njegovo mesto drugo lice, no kooptiranih 
élanova ne inoéc biti vise, nego polovina élanova 
Uprave.

§. 14. Svaki klub opunomoéava 5 svojili élanova u 
Sportski Mediuklubski odbor. a Sportski Mediuklubski 
Odbor od svili opunomoécnih élanova klubova Inra 
svoj Upravni Odbor.

§. 15. Pravilnike o poslovanju, o rukovan.iu biagaj- 
nom, o duünostima i pravima sportskog kapitena, do- 
nosi Upr. odbor Medjuklubskog Odbora uz odobrenie 
Subotiékog Nog. Podsaveza JNS-a.

§. 16. Clen Upr. Odbora koji na tri sednice ne do- 
dje i ne opravda nedolazak, inoíe lekenjem Uprave 
da se brise iz élanstva Uprave, koja je viasna da ko- 
optira na njegovo mjeslo drugog élana.

S. 17. Protiv resenja Mediuklubskog Odbora ima 
mosta zalbe u roku od 8 (osam) dana na Upr. Odbor 
Sub. Nog. Podsaveza.

§. 18. Posta potpisuje predsednik i tajnik.
VI. Sankciie.

§. 19. Sportski M.edjuK1ubski Odbor. Sombor ima 
prava postupati u svim onim predmetima, koje mu 
ustupi Subotiéki Nogometni Podsavez.

VII. üdíiosi su klubovinui.
S. 20. Kiubovi su duéni u svemu se pokoravali re-' 

senjima Uprave Sportskog Mediuklubskog Odbora, 
Sombor, protiv resenja Uprave Sportskog Odbora ima
iu pravo zalbe na Subotiéki Nogometni Podsavez 
JNS-a.

§. 21. Kontrola nad radom Uprave Sportskog Me- 
djuklubskog Odbora Sombor

1. Subotiéki Nogometni Podsavez JNS-a koji ima 
apsoiutno pravo kontrolé i sva prava prelnake rekenja 
Uprave Sportskog Medjuklubskog Odbora, Sombor, 
kaö i prava suspendovanja Uprave, te pravo oduzima- 
nja delcgiranili prava i duünosti. Isto tako Subotiéki 
Nogometni Podsavez JNS-a mole u sliiéaju potrebe 
obustavitl dalji rád Medjuklubskog Odbora u Sombora.

Proéitano i odobreno na sednici Upravnog Odbora 
Sub. Nog. Podsaveza JNS-a odrzanoj dana 13. februara 
1929. god.

Dastavljeno JNS-u u smislu §. 24. tóé. 20. prav- 
Podsavi radi odobrenja.

Subotica, dne 13. februara 1929. god.
Nestor Segedinski s. r. 

I. sekretar.
------— — — — — ——
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42. sz. Idtszma.
Hastings 1928.

Colle Buerger.
1. d2—d4
2. H gl—f3
3. e2—e3
4. F fl—d3
5. Hbl—d2

Hg8—f6 
d7—d5 
e7—e6 

Ff8—e7
0—0

6. 0 -0 Hb8—d7
7. c3—e4! d5Xe4
8. Hd2Xe4 HÍ6Xc4

9. Fd3Xe4 Hd7—(6
10. Fe4—d.3 c7—c5
11. d4Xc5 Fe7Xc5
12. Fel—gó Fc5—e7
13. V d l—c2 Yd8—c7
14. Bal—dl BÍ8—d8
15. H'3—e5 I'c8—d7?
16. Fd3Xh7X Kg8Xh7
17, Fg5Xf6 Fe7Xf6
18. Vc2—h5+ Kh7—g8
19. Vh5Xf7+ feladta.

43. sz. játszma.
Kimert Dr. P. Kolin

1. c2 .1 c7—c5
2. E2- R3 ///)8-c6
3. F f l -  g2 e7—e5
4. H g l - c2 d7—dfi
5. 0- 0 h7 -li5
6. c2—c.i h5—h4
7. d2—d4 Ii4Xr3
8. í2Xg3 c5Xd4
9. o.3Xd4 e5Xdl

10. Hc2Xd4 VdR—b6
11. Fel—C3 Vb6Xb2
12. B f l—f2 Vh2—b4
13. Hd4Xc6 b7Xc6
14. Hbl—d2 Hg8—li6
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15. B a l—bl Vb4—a5
(£. Hd2—c4 Va5—c7
17. Fe3—f4 Hh6—g4
18. Bf2—b2 Hg4—e5

19. V d l— a4 He4—d3
20. e4—e5 dő—d5
21. Hc4—d6+. Fi8Xd6
22. e5Xd6 Hd3Xb2
23. BblXb2 Vc7—d7?
24. Bb2—e2+ Ke8—f8
25. Be2—e7 Vd7—d8
26. Va4Xc6 Fc8—e6
27. Fg2Xd5 Ba8—hS
28. FdSXeó 17Xe6
29. Vc6—f3 KIS—g8

. 30. Ff4—e5 feladta.
44. sz. játszma.

Spencer. Fairhurst
1. d2—d4 d7—d5
2. Fel—g5 Hg8—f6
3. Hbl—d2 Fc8—f5

■ 4. c2—c4 e7—e6
5. H g l—}3 Hb8—d7
6. Hf3—h4? Ff5—e41?

7. c4Xd5 e6Xd5
8. Hd2Xe4? Hf6Xe4!
9. Fg5Xd8 Ff8—b4+

10. V d l—d2 Fb4Xd2+
11. Kel—dl Ba8Xd8
12. f2—f3 Fe4—g6

feladta.
*

32. sz. feladvány. 
Eredeti.

Keresztes Györgytől. Bród.

Sötét: Kí5, Fc6 és g5, Hd8 és f7, gya6, b7, c4, 
e5, h6, h4 és h3. (12 figura.)

Világos indul és 2 lépésben mattol. (Megfejtési 
versenyünkön 2 pontot számit.)

*
30. sz. feladványunk helyes megfejtése:

1. Hb4! KXb4!
2. h7 . .Fc5
3. KXe5 a2
4.Fel + Kb3
5. Fc3 KXc3
6. h8V alV
7. K f5+  és nyer.

Helyesen fejtették meg: Heklay István Vel.-Becs- 
kerek, Örtmann Fidelius Osiiek, Nikola Bélics Sr. 
Karlovce, Martinék Ede Vei. Kikinda, Scbmidt János 
Noviszad, Hecskó Mór Vei. Kikinda, Weigand Mibá’y 
Szombor, Pető Pál Szombor, Ivkovics Kálmán Szom- 
bor, Schlesinger Ervin Noviszad, Langer József Vei. Ki
kinda, Horvát Olivér Szombor, Bröder Imre Noviszad, 
Lőrinczy Gyula Noviszad, Káldor Béla Noviszad és 
Herbatin Kálmán Mali Idjos.

Létra versenyünkön a tí) pontot elérték:
2—3. Heklay István Veliki-Becskerek.
2—3. Bröder Imre Noviszad.
4—5. Horvát Olivér Szombor.
4—5. Schlesinger Ervin Noviszad.

ál ■
h
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Világos: Kc3, Vh5, Ba5 és bö, Fg8 és h2, He4 
ÍS f6. 18 figura.)

Schreiber Imre szuboticai sakkozó nyerte 
a Bácsmegyei 'Napló megfejtési versenyét

Tovább fo ly ik  a verseny a helyezésekért
A Bácsmegyei NaSpló sakkrovatának létesítésekor 

megfejtési versenyt ir t  ki és a verseny győzteseinek 
könyvjutalmat helyezefit kilátásba.

A versenyen váratóozásunkat jóval felülmúló nagy 
számban vettek részt a Vajdaság sakkozói, sőt az or
szág többi részeiből is számos megfejtés érkezett. A 
versenyt létrarendszer szerint bonyolítottuk le és a 
létra legfelsőbb fokának eléréséhez hatvan pont szük
séges. Ezt a hatvan pontot harminc leközölt sakk- 
rejtvény megfejtésével elsőnek

Schreiber Imre
a szijbnticai sakk-klub rcndkiviil tehetséges fiatal 
sakkozója érte el.

Schreiber Imre az eddig megjelent összes 
rejtvényeket hibátlanul lejtette meg és ezzel 

rejtvényverseny győztese lett,
A propozició értelmében a győztes értékes könyvju-

SAKKHIREK
A budapesti sakk-ktir versenye. A budapesti Sakk- 

Kör versenyén, a nálunk is jólismert Havasi Kornél 
mester vezet és valószínűleg ő lesz a verseny győztese.

A ^Baranyai menekültek Beogradi Sakklubja* e hó 
14-én, vasárnap d. e. 10 órakor tartja közgyűlését a 
«Petrograd« kávéházban, ahol újabb tagokat is felvesz 
a Sakk-Kör vezetősége. A Baranyai Menekültek Beo
gradi Sakklubja most fejezte be kétfordulós házi \ cr- 
senyét is, amelynek eredménye: I. M ihályi 2454, II. 
Szekeres 23, III. Szaniszló 22, IV. Agócs 19, V. Citrom 
17, VI. Varga 16. VII. Soós 1454, VIII. Glaser 12. IX. 
Varga 11, X. Nagy 8, XI Fajta 7, XF1. Papp 5, XIII. 
Mezei 2, Richter 1.

*
ÜZENETEK

Schlesinger Ervin Noviszad. Miután a 60 pontot 
már elérte, feleslegesnek tartottuk a 27. sz. feladvány 
megfejtése utáni kutatást.

Dr. Kiss Imre B. Petrovoselo. Megfejtéseit annyira 
az utolsó percben küldi el. hogy rendszerint lemarad 
a helyes megfejtők névsorából. A 29. sz. feladvány meg
fejtéséért 2 pontot jóváírtunk.

Halász István Marionos. A helyes megfejtés Hf5— 
e3! Hd3+-ra a kirá ly f5-re iit és nincs matt.

Lőrinczy Gyula Noviszad. A 27. sz. feladvány 
megfejtését nem kaptam meg.

talmat kapott A Bácsmegyei Napló kiadóhivatala 
Schreiber Imrének

II. G. Wcis: A művészetek fejlődése 
cimü értékes könyvét adta jutalmul.

A versenyt természetesen tovább folytatjuk an
nál is inkább, mert máris többen vannak, akik szin
tén megközelítették a hatvan pontot és előrelátható
an rövidesen szintén a létra tetejére jutnak. Mind
azok, akik a hatvan pontot elérik, könyvjutalmat kap
nak és épen ezért felhívjuk a versenyzőket, hogy ha 
a létra tetejére érkeztek, közöljék címüket a lap k i
adóhivatalával, hogy a jutalomkönyvet címükre el
küldhessük. A verseny julius elseíéíg tart és mind
azok, akik addig elérik a hatvan pontot, jutalomban 
részesülnek.

A most folyó megfejtési verseny lebonyolítása 
után uj versenyt fogunk kiírni, ez alkalommal már 
nem a létra rendszer szerint.

VÁNDOR A NAGY UTÓN
VIDOR IMRE REGÉNYE

Hát igen. Ez szép, ez helyes. De itt másról 
Van szó. Nagyon is másról. Nincs pénze. Napott 
óta csak ebédet eszik, mert hogy azt Waldman- 
néknál ingyen kapja. A hazulról kapott tiz forint
ból — hogy honnan is izzadják ki a szegény szü
lők? — cipőt és kalapot kellett venni. Nagyon 
kellett. Ez tellát a he helyzet.

A nagy mü megírásához pedig bizonyos 
mennyiségű idő kell. Addig pedig csak ebédelni 
bajos. Más is kell. Valamit tehát csinálni kell! 
Milyen ostobaság is volt azt hinni, hogy pénz 
nélkül tanulhat! Milyen kár azért az örökre el
vesztett nyolc hónapért! Milyen okosan lehetett 
volna azt felhasználd!

De ez most már mit sem használ. Valamit 
kell csinálni! Talán egyelőre valami kisebb dol
got írni? Verset, novellát. Ezt átadja valamelyik 
lapnak. Abból, amit érte kap, megél addig, amíg 
nagy miivé elkészül. Cselekedni kell! Melyik lap
nak Írjon? A Fáklyának? Talán lehetne ebben az 
ügyben Waldinann urnák szólni? Nem, ő nincs 
a szerkesztőségben, csak a kiadóhivatalban. És 
azok ilyen dologban nem számítanak. Vagy Be
rek Edének szóljon? (Hogy kicsoda Berek Ede? 
Waldmannék egyik uccai szobájának a bérlője. 
Egyébként tíjságiró a Fáklyánál). Nem. Ennek se 
szól. Neki ilyen protekció nem kell! Berek külön
ben sem iró, vagy költő (amilyen Sándor lesz), 
hanem közönséges riporter. Újdondász. Es ezt a 
foglalkozást Sándor — még a főgimnázium leve
gőjéből hozta magával — nagyon lenézte. Az ő 
szemében ez volt az utolsó foglalkozás. Meg az
után utálta is Berek Edét, mert egyszer rajta
kapta, amikor a nagyságos asszonnyal csókoló- 
zott. A bűnösök nem sejtették, hogy ő a másik 
szobából — ahol tanított — látta őket. Megcsalni 
egy ilyen derék, szorgalmas, Jó embert! És még

a saját lakásán! Utálatos dolog! Teliát nem szól. 
Majd maga elviszi egyik szerkesztőségbe. Még 
jobb lesz, ha postán elküldi..,

Énnek a kapkodó gondolatmenetnek igazi 
oka az a veleszületett gyávaság volt, ami min
dig elfogta, ha idegen elé kellett lépnie. Ö is na
gyon jó! tudta, érezte ezt az okot. Szégyelte is. 
Ezért okoskodott annyit. Legjobb lesz tehát — 
ennél maradunk — ha postán elküldi. Azután 
majd. ha megjelent, amit ir, elmegy — akkor 
már igen — a szerkesztőségbe és bemutatkozik. 
Belép a laphoz. Azután nyugodtan megírhatja 
nagy müvét. Holnap reggel hozzáfog.

Három nap alatt három elbeszélést kezdett 
meg és hat verset. Egyiket sem találta elég jó
nak. A téma csalogatta, vonzotta, de mire ki 
akarta dolgozni, laposnak, szürkének találta. 
Egyetlen kis elbeszélésbe akart beleszoritani 
minden szépet, nagyot, szomorút, megrázót, amit 
érzett és gondolt. Ha akkor valaki mellette lett 
volna, hogy vezesse, bátorítsa, ha nem lett volna 
önmagával szemben olyan gyáván bizalmatlan, 
az élete bizonyára másképpen alakul. De egyedül 
volt. És csak kínlódott. Hideg, szinte ellensége
sen, ridegen ítélő ésszel boncolgatta saját szivét, 
agyát. így persze nem tudott írni. És mert nem 
tudott, kétségbe esett.

Nem járt napok óta sehova. Éhezett. Otthon 
azt mondta, hogy beteg. Ezért aztán ebédnél is 
csak keveset mert enni.

Negyedik nap délelőttién történt. Egyik ver
sén babrálgatott éppen lélekfeleniil, kedvetlenül, 
magát csalva, amikor a postás levelet hozott. Ha
zulról írták. A nagy izgalmakban észre sem vette, 
hogy milyen regen — három hete — nem kapott 
hirt otthonról. Apja irt. Felbontotta. Ez volt a 
levél: —

^Egyetlen édes jó fiúm!
Könyörgök tenéked Isten szent nevében se
gíts rajtunk borzasztó nyomorunkban. Három 
hete összezúztam a lábomat. Dolgozni még

nem bírok. Tán sohase is fogok. Pénzem 
nincs. Hogy milyen szegénységben vagyunk, 
azt én néked le se tudón' írni. Anyád is be
teg. Csak a jó Isten tudja, mi a baja. Volt 
kollégáim a gyárból gyűjtöttek nékünk pár 
forintot, abból tengődtünk, különben már éhen 
vesztünk volna. De most már nem bírjuk to
vább! Hozzád fordulunk, egyetlen menedé
künkhöz. Édes fiam, könyörgünk, egyetlen 
reménységünk, kérünk, ne hagyjál e'minket! 
Segítsd szüléidét, amikor így ránk nehezedett 
a baj. Drága jó fiam! Nékünk kéne téged 
tartani, de nékünk kell hozzád könyörögni. 
Menj hivatalba, ahol fizetést kapsz és abból 
nékünk is küldhetsz. Mert én többé néked 
nem küldhetek. Ilyen okos, ügyes fiút, mint 
te vagy, mindenütt ,iól megfizetnek. A hiva
talnok is szép jövő. Biztos állás. Jövedelem. 
Mindenki nem lehet doktor. Mentsd meg szü
léidét, mert éhezünk. Vagy nem tudom, mi 
lesz. Csak te vagy nékünk. Cselekedjél szi
ved szerint! Könyörgünk ezért és kedves 
anyáddal cgyiiíf sok ezerszer eleiünk és csó
kolunk. Anyád n ■'?; üzeni, hogy ne búsulj 
nagyon.

Sírig szerető apád 
Rozsos Istvány*

Leroskadt. Eikábnlt. Forgott vele a szoba. 
Karjában és lábában — mint akkor éjjelen — 
hangyák ezrei zsibongtak és egymás licgyin-há- 
tán siettek a szive felé. Keze hideg let1, mint a 
lég. Verejtékezett a homloka. Kinnal lélegzett. 
Iszonyú aggodalmas, szorongó érzés fojtogatta. 
Ki a szabadba! Levegőre! Reszkető kezébe vette 
a kalapját. Futott a lépcsőn leielé. A körúton kissé 
magához tért. A levél még mindig a kezében volt. 
Eltette.

Mit csináljon? Az álomvilág elmúlt. Az élet 
döngette kemény öklével a szivét.

(Folyt, köv.)
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B ru m z a lá t h a ra p ó s , bősz é le te  p á rja
C s o d á la to s k é p e n  m o st ne h e ze n  vá rja

S nem  is fo g  ma n e k i b á na to t o k o z n i . . .
T u d já to k -e , hogy m l o ka  e c s o d á n a k ?
B e lá tta  e lő n y é t ne je  a P Y R Á M -n a k ,

F é rje  p e d ig  m o nd ta , h o gy  csak  A Z T  fog  ho zn i

LIF&A-MOZI
H étfő , ked d , szerda

SHERLOCK HOLMES
nap ló jáb ó l

V ESZED ELM ES ÜCCA
Bűnügyi uenzáeió  Ghicogo hírhedt alvilágából. — Főaseréplő i 
C L I V E  B  R O O  K, a „ S á r g a  I I I I o to“ ffltnrerepldjo. 

J ö n ! Jön !
POLA N E G R I-B E R E G I OSZKÁR

S Z E R E L E M  V Á S Á R A
Vajda Lásr.ló világhírű acindarabja.anagy traglka kivételei njdnntágn

A*H knU«4, tf ni I 4úUr, r u U r W i .  it r á a ,  
UbawM M  nám tl. L.,kiwW> ap^M nbté. ár. K> <K 

Caafc M M ly a rv *  iaHrSa b a a l.W  ta r a S ltto i  
Kfcái . h H iliaaU a .  W laaaUlya, uUCdaaá*.

A P R Ó H IR D E T É S E K VÁROSI ÍL 1 f l f !  0  Z 1

NYÍLT-TÉR
— —

Kereskedők fig ye lm éb e!
E ls ő r e n d ű

téSS szalámi
kg.-ként 6 0  din.-ért kapható

Szállítás utánvét mellett a posta- 
költség felszámításával és 20 kgr.-on 

felüli rendelés esetén fra n c o  tö r té n ik

szalámigyár
S z u b o t i c a

Telefon 7-29

Padié Ciagola kralt, sudskl izvrSitelj u CaCkoJ Topott, 

lzvrsn. bro): 23/1929. sód.

D r a íb e m i o b ja v a
Potpisani Sudski ízrvsiieij U sntisiu §. 102. cvrs. 

zak. iz 1S81. godino objávljujo da ée se usiod odluke ’ 
br. 37/1 tus, kr. sreskog suda u Baökoj Topoli u kőrist I 
ovrhovodicélja Fraitkft Davida íastup po Frankit dr. | 
Karly a protív duínlka ti Baíköj Topoli radl 3134 di
nára t prip, na javnoj drazbi prodati pekretnine p - ' 
pisape n picnidbottoni zapisniku br. Ott. 4513/1928. i 
to; motor za sccetie dasaka, masina za blanjánjc dasaka 
i t. d. u vrednost od 17.<'O din.

Drazba íe se odríati 9. apriia 1929. god. u !0 sati 
pre podne u Backoj Topoli.

Kupac ju duían na osnovy §§. 107. i 108. ovrsn. 
zak, preuzeti kupljene stvari odmalt i odmah isplatiti. |

Baíka Tcpoía, 24. marta 1929. god.
Papid Biagoja 

kr. sudski izvrSilel).

n ős *?»» "iu'2

P A P R I K A
a m i b o t i n á l  o r t b .  f f ir n h b l  
O E U T R C  rt 1W O SK E B  ú r  
f o l i i g y e i  e l e  a l a t t  k izárólag

S u g á r  M a n ó  cégnél kapható

l . J  I Í IJ IC K
és CITROEN autusnobilok

4 á? 6 haverre!. Hav-nált genoráljavitotl 
autók, Citroen ő’ukolt-nyi.olt, Fiat 502-

503 koőalk, Ford luxus és teherautók, leghosszabb lejá
ratú részletfizetésre kaphatók. Használt autókat becserélek

K A I N  L A J O SBalok "Citroen képviselete
SUBOTICA, Városháza épület g■ H H  ____ ______

{foglalkozás]
h w . w r - * — r r - ' r - n m j

Fiatal fttszsrer áegM AllAet
keres, esetleg butimnak is 
elmegy, Címe: Buzsó P. 
Senla, Cara UroSa ulica 65.

3189

VillcnyBierclö, elsőrendű 
munkaerő, állást keres. — 
Cim; Deutsch Pál. Suboti- 
ca, Sudaroviíeva 72

3323

Tanulót fizetésiéi telvesz 
Kapiszla fotószalon. 3468

Fiatal raktáradért azonnali 
bolópósre kerestetik. Cim a 
novisadí kiadóban. 3448

Kauolóképea Ügynököket
helyben felveszünk. Jelent
kezni Singer varrógép rak
tár Yilsonova 21. 3500

Kosárlonósegédek és kis-
rnunkás asztalossegéd azon
nal felvétetik. Stiegler Bol
dizsár. Ada Bioi

Hangszerkészítő-segéd, gya
korlóit munkás, aki létjosén 
önállóan dolgozik, áronnál 
állást nyerhet. — Írásbeli 
aánlntot kérek. Eicldet 
Kálmán hangszerész, Beo
grad, Fr.mkopanska 35.

3428

VÉTEL-ELADÁS

Nemes gyümölcsfák, bo
koriak, kislányok, hársfák, 
málnavessző, (öldléper lö
vök kaphatók Piti llltaV ital, 
Szegedi szőlőkben. 3178

Venditziö. Vranlevón a 
Staiikovíé-féle vcitdékld. 
iófortíálntu helyen, más el- 
foKbiltSáR miatt eladó. — 
Bővebbét KisS Ferenc tlt- 
iai JottOSllál. 3193

Fiatló a rtovibeeseji határ
ban 46 kát. hold szántó. 18 
hóid legelő tanyával. Ér
deklődni lehet Kaszás La
jos kereskedőnél. Novibé- 
éej. 3122

Bácsi házat jugoszláviai
álatlvniótól megvételre ke
resek, >Begai hrdelö Ve- 
iikibeöket ek 2832

Elsőrendű teavaj és túró 
nagyban éj kicsinyben leg
olcsóbb napi áron kapható. 
Antun Kammerer mljeka-na 
Stapar. 3489

R ó n a - és ichérburgonyát
legolcsóbban szállít Daniin 
Ivkov, Slapar 295?

Nemoc rózsák, magas tör
zsit, bokor, futó rózsák, cir
ka 8.000 drb 38 fajban, to
vábbá olasz szegfű dugvá
nyok, muskátli, Vanliien 
Salvien, Begónia, Szemper- 
flór, fllindcníóle kerti pa
lánták, azonkívül Ciklá
men, Begonia Reg, FiXIIKok, 
jácint, tulipán, biixtisok ki
csi. nagy, rendkívül nagy 
Választókban kaphatók, vi
szonteladók kerestetnek 
Kain élővilág kertészeti te
lepén Paliéi ut. Villanytelep 
mellett. — Parkírozásokat 
rendkívül olcsó áron válla
lok. 3041

Négyüláses, keveset hasz
nált l.ancla csukott autó 
szabadkézből eladó Cint. 
Cárivá Károly földbirtokos, 
Slari Béitej 31-3

KÜ LÖ N FÉ LE

Elre&sdtt Kádár bájos nóv- 
rti rzAIó íegyverfartási en
gedély. Móglaláló adja le a 
KÍ&dób& 85Ó1

»Lukut&te« kiváló fialnüió 
szer, megint kai-bíiló min
den gyógyszGiiáiban és dro
gériában. Postai szétküldés 
BlUftl gvógvszeiláf a. fonos- 
túval szemben. Leírást Din 
2.— ellenében küldünk.

i InlebitiGns, fóoíid urileány. 
; bárom nyelven beszél, ké 
• zimunkábóz éri# magános 

milöftél vagy ldö«é!»b há 
| /D.spámál liázikis;’ '-:-/ :iy:
■ állést keres. Gíiti a kiadó- 
! ban. 3349

M .JOSS &  
LÖ W ENSTEIN 

PRÁGA 
világh irii

g a l l é r

K I R i m O í É f i E E

TÜKRÜK
fíaratitált é l s ó f e n d i i  
minőségben kaphatók

„ A L B A
tíikörgvérnál

N O V I  S A D
2--S

KOSTA NIKO IÓ 
I ORI O SfiOQRAD
FitjAt nj háráhen - Kner Mibaj- 
lova 12 . — Flndán evak nagy

ban, kereakedó'ktmic

BUDAPESTEN
NÉPOPERA KÁVÉHÁZ

RákAeil nt 5 0 . Keleti pályaudvar kttieláhen

B á c s k a ia k  t a l á l k o z ó h e l y e
ÉltdraorRt magyar konyha. Kitűnő lajhtfrúk. Zen«- BAeakal klaaolgálál

H étfő— szerda

A T E N G E R
K ellerniuiin „A? alagut“ világhírű  

Írójának legújabb regénye  
F ő szerep lő k :

O l g a  C e íi o  v  a 
I I  e i n r  i  c h  G  c o  r  g  e

b  u  k  g  a sí a a t
é t k e z ő ,  V o ' t m i w ,  rózsa  é s  íe h é r e t  

vagon tételb en  és k iseb b  m e n n y iség b en  
Teleim , IS S  legolcsób ban  szá llít Telefon 1 5 5

K ti n  1 n e  r  J a k  a  I» S  «  m  b o r

f c tZ Ő G Ó  V E S S Z Ő !
í’ o v l í i i j í á s o s  g y ö k e r e s
H1ZLISGI .
-ÍzTasJa*?. ' darabja l ’S® dinár 
Áramon '

Lgyrrtntén ő»«l szódéi télire »»«Wwtt8«o 
leverőiéit, teljésen fagymentes

Hinta
KÖVIDINKA i .  . .
M/i ANKAMENKA \ arb.-ta 20 nara NEMKf) K A MARK A ) J r
PIROS KKGSKESZEMÍ

h u ; ,  inasnak. v * l  >

m i ér „ • <’a ab ja 1'— dinár
RVÁHI CSEMEOEZ.IJOK '  J

Megrendelhető :

Itignsz TeStvé ek szőlőgazdaságából
H t o t  P A I . I Ú - S ü PÍ-JA K  

Előlegül 2 5 - 5 0  mí-oilék hohaidondő. a hátralevő Ő»«eg pedig
utánvéttel lese élwánjolva 23 '9

N övi szád  on
a Biícáftt'R "i Na 4" n » v i« e é < t ’ firt!;! {adóhivatala

e l ő f i z e t ő k n e k
n t t l n d e n n  p ,  i s  k o r i t  r e g g s l l  ó r á k b a n

házhoz kézbesíti 
a Rácsm egyei Naplót

Mi idén e’őfi elő réz esd
i n / y e u e s  é s  E se tív esB U ién y es

könyvakt i 5,’.kinin
Eelvib gosilá t ad és elfífiz tni lek.e* a B cur.egyei 

N in ló fiókkiadó: i nta ónál
Noviszád, Vllson-t'.'r 7. Tel. 25-80 és 27-80

K O M L Ö

ZSINEG
iiiiiiin iiuu iiiiiiH iiii*

g y á r i  á r b a n  c s a k

WEITZENFELD és TARSA
itifiiftitiHiniifiiiiiiHimiiniiiiiiinniiiiunintniiiiitiiiiiiiiiiiiiiimiiHMMi

cégnél, Subotica

K érjen árajánlatot! — T e le fo n : 192

A s te rk e s i lM r i  feldOt ÜRÓDY MIHÁLY- Nyomaton a hiadólululdonos Minerva r.-t.-ndl. fe le fö i kiadó: I LNYVLS LAJOS Sznbotica.
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B A r S M E G Y f l 1929 április 8,

A hét eseményei képekben

A norvég trónörököspár nászuton •ezias éi Jimenez spanyol re; 3ülök, akik 
az Atlanti Óceánt átrepülték '

Herrick, Amerika párisi.nagykövete 
a nsípokban rrtfegfi'St

lg

Ebéd a Gráf Zeppelinen r elvétel a Gráf Zeppelinről Görögország déli partjai felett


